
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Montageanleitung - Bettrahmen 
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1. Stellen Sie das Kopfteil auf den Fußboden. 

Place the headboard on the floor. 

Placér hovedgavlen på gulvet. 

Plaats het hoofdbord op de vloer.  

 

2. Legen Sie 2 Holzklötze unter das Kopfteil um das Kopfteil anzuheben. 

Find the 2 metal legs and the 2 corner brackets. 

Find de 2 metalben og 2 hjørnebeslag. 

Neem de 2 metalen poten en hoekstukken. 

 

 

3. Montieren Sie der Metal Bein, wie auf das Bild gezeigt. 

Mount the metal leg in the corner bracket as show, as shown on the picture. 

Montér metalbenet , som vist på billedet. 

 

 

4. Befestigen der Metal Bein an dem Echenbeschlag mit 2 mutter. 

Fasten the metal leg to the corner bracket with 2 nuts. 

Fastgør metalbenet til hjørnebeslaget med 2 møtrikker. 

 

 

5. Verbinden Sie jetzt die rechte Bettseite mit dem Kopfteil. 

Connect the bedside with the headboard. 

Forbind sengesiden med hovedgavlen 

Bevestig de zijde aan het hoofdbord. 

 

6. Verbinden Sie jetzt die rechte Bettseite mit dem Kopfteil. 

The headboard and the bedside is now connected. 

Hovedgavlen og sengesiden er nu forbundet. 

Aan de onderzijde schuift de bevestiging op de zijde voor het deel op het hoofdbord. 

 

7. Die Bettseiten sind nun mit dem Kopfteil verbunden. 

Mount the other bedside to the headboard. 

Montér den anden sengeside til hovedgavlen. 

Plaats de andere zijde aan het hoofdbord. 

 

8. Montieren Sie jetzt das Fußende des Bettgestells. 

Mount the foot-end of the bed. 

Montér fodenden af sengen 

Plaats het voeteinde aan de zijden.. 

 

9. Verschrauben Sie jetzt das Scharnier oben. 

Lock all metal brackets with a screw at the top. 

Lås alle metalbeslagene med en skrue i topppen af beslaget. 

Zet alle bevestigingen vast met een schroef aan de bovenzijde. 

 

 

  



 

 

10. Verschrauben Sie jetzt das Scharnier unten. 

And on at the bottom. 

Og i bundet af beslaget. 

Plaats het hoekstuk met de metalen poot in de hoek onder de houtenlijst. 

 

11.  

Place the corner bracket with the metal leg underneath the wood list. 

Placér hjørnebeslaget med metalbenet i hjørnet under trælisten. 

Plaats het hoekstuk met de metalen poot in de hoek onder de houtenlijst. 

 

12. Schrauben Sie die Eckenbeschläge auf dem Bettrahme mit 4 schrauben. 

Fix both corner brackets to the bed frame with 4 screws 

Skru hvert hjørnebelag fast til sengerammen med 4 skruer. 

 

 

13. Platzieren Sie die 9 Gewichtsverteiler innerhalb des Bettgestells. 

Place the 9 sets of weight-distributers inside the bedframe. 

Placér de 9 vægtfordelere inde i sengerammen. 

Plaats de 9 meegeleverde kruizen in het ledikant. 

 

14. Legen Sie nun die 4 Bodenplatten auf die Gewichtsverteiler. 

Place the 4 bottomplates on top of the weight-distributers. 

Læg de 4 bundplader ovenpå væhtfordelerene. 

Plaats de 4 bodemplaten op de gewichtsverdelers. 

 

15. Das Bettgestell Copenhagen Einbau ist fertiggestellt und Sie können die Wassertechnik 

installieren. 

The bedframe Copenhagen build-in is assembled and you can install the water technique. 

Sengerammen Copenhagen indbygningsmodel er nu færdigsamlet og vandteknikken kan 

monteres. 

Het ledikant Copenhagen Inbouw is nu correct opgebouwd. U kunt nu het waterbed installeren. 

 


